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Declarations

Articles: 5,6,7,8,10,12,15,16

(Click here for the Central Authority designated by Mexico and other practical information)

Declaration of May 2011:

1.  The Government of the United Mexican States modifies the declarations made at the moment of acceding to the
Convention on the Service Abroad of Judicial and Extrajudicial Documents in Civil or Commercial Matters, done at The
Hague on 15 November 1965, to read as follows:

I. In relation to Article 2, the Government of Mexico appoints the Directorate-General for Legal Affairs of the Ministry of
Foreign Affairs as the Central Authority to receive requests for service of process of judicial and extrajudicial documents from
other Contracting States who will forward them to the competent judicial authority for service.

II.  In relation to Article 5, where the judicial or extrajudicial documents written in a language other than Spanish are to be
served in Mexican territory, they must be accompanied by the corresponding Spanish translation.

III.  In relation to Article 6, the competent judicial authority handling the request for service will also be responsible for issuing
the certificate concerning the service of the document in accordance with the model form. The Central Authority will only
validate the certificate.

IV.  In relation to Article 7, second paragraph, it will be much appreciated if the blanks of the forms could be filled in Spanish.

V.  In relation to Article 8, the Contracting States shall not be able to serve directly, nor perform the service process of judicial
documents through its diplomatic or consular agencies in Mexican territory, unless the document is to be served upon a
national of the State wherein the documents originate, provided that such procedure does not contravene the ordre public or
violate constitutional rights.

VI.  In relation to Article 12, second paragraph, the costs incurred by serving judicial or extrajudicial documents will be
covered by the applicant.

VII.  In relation to Article 15, second paragraph, the Government of Mexico does not recognize the power of the judicial
authority to give judgment, where the defendant does not appear and there is no communication evidencing that the
document was served or that documents originating outside the country were indeed delivered, as referred in to sub-
paragraphs a) and b) of the first paragraph.

VIII.  In relation to Article 16, third paragraph, the Government of Mexico declares that such an application shall not be
entertained if it is filled later than a year following the date of the judgment, or a longer period which the judge may deem
reasonable. The Government of Mexico shall understand that, in cases in which sentence has been passed without the
defendant having been duly served, the annulment of the proceedings shall be established under the provisions of the
applicable legislation.

2.  In accordance with Article 21, second paragraph, subparagraph a), Mexico declares that it is opposed to the use in its
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territory of the methods of transmission provided for in Article 10. 

Declaration of 24 January 2002:  
(...) besides English and French, request forms addressed to the Mexican Central Authority should be filled in Spanish,
according to Article 5 of the Convention.

Declarations made at the moment of accession (1999): 
(Courtesy translation)
II. In relation to Article 5, when the judicial and extrajudicial documents to be served in Mexican territory are written in a
language other than Spanish, they must be accompanied by the corresponding translation.

IV. In relation to Article 8, the contracting States shall not be able to effect service of judicial documents directly through its
diplomatic or consular agencies in Mexican territory, unless the document is to be served upon a national of the State in
which the documents originate and provided that such a procedure does not contravene public law or violate individual
guarantees.

V. In relation to Article 10, the United Mexican States are opposed to the direct service of documents through diplomatic or
consular agents to persons in Mexican territory according to the procedures described in sub-paragraphs a), b) and c),
unless the Judicial Authority exceptionally grants the simplification different from the national regulations and provided that
such a procedure does not contravene public law or violate individual guarantees. The request must contain the description
of the formalities whose application is required to effect service of the document.

VI. In relation to the first paragraph of Article 12, the costs occasioned by serving judicial or extrajudicial documents will be
covered by the applicant, unless the State in which the documents originate does not demand payment for those services
from Mexico.

VII. In relation to Article 15, second paragraph, the Government of Mexico does not recognize the faculty of the Judicial
Authority to give judgement when the defendant has not appeared and there is no communication establishing that the
document was served, or that documents originating outside the country were indeed delivered, according to sub-paragraphs
a) and b) of the first paragraph.

VIII. In relation to Article 16, third paragraph, the Government of Mexico declares that such an application will not be admitted
if it is filed later than a year following the date of the decision, or a longer period which the judge may deem reasonable.
The Government of Mexico will understand that, in cases in which sentence has been passed without the defendant having
been duly summoned, the nullity of the proceedings will be established under the provisions of the applicable legislation.
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